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RMKT XVIII/8, 2006; S z a b ó  T. Attila, Haja 
haja virágom, Bukarest, [1970], Kolozsvár, 
22007; S t o l l  Béla, Pajkos énekek, Bp., 1984 
(Magyar Ritkaságok).

írod.: Stoll, 1963, 22002 ,32004, 409. sz.; 
A Tiszáninneni Református Egyházkerület lel­
készei. A kezdetektől a Millenniumig. Adattár, 
összeáll. Ugrai János, Sárospatak-Tiszaúj- 
város, 22007.

Csörsz Rumen István

rakottművű bútor —»intarziás bútor

Rakovskÿ, Martin (Martinus Rako- 
cius, Rákóczi Márton, Rakovszky Már­
ton; Rákó, 1535 k.-Kutná Hóra, 1579. 
aug. 28.)

Latin humanista költő. Bártfán (Leon­
hard —»Stöckelnél) és Wittenbergben ta­
nult, 1558-ban Melanchthonnál magisz­
teri fokozatot szerzett. Epigrammáit és 
elégiáit Prágában adta ki (1555), ahol 
tagja volt a Societas poetarum Latino- 
rumnak. 1559-69 között Pozsonyban a 
Magyar Kamara tisztviselője. 1569-től a 
trencséni Sodalitas poetarum (^ tren - 
cséni versíró kör) tagja. 1574-től Turóc 
m. alispánja. Számos magyar kortársá-

Vin« DEO,tf í<ctu{pr*ftrttilut vtm fitir, 
Mmea inßbjpeftudßxa DEO.

Embléma Rakovskÿ Miksának ajánlott kötetéből 
(Bécs, 1560)

hoz írt latin nyelvű verset, —»Nádasdy 
(I.) Tamásról encomiumot szerzett. Két 
nagy államtudományi költeményét
(Libellus de partibus reipublicae et cau­
sis mutationum regnorum imperiorum­
que; De magistratu politico) I. Miksa 
magyar királynak ajánlotta.

Művei: Martini R a k o v s k ÿ  a Rakov Opera 
omnia, ed. Miloslaus O k á l , Bratislava, 1974.

írod.: Miloslav O k á l , Zivot a dielo Mar­
tina Rakovského, I—II, Martin, 1979-83; Mar­
iin Rakovskÿ a latinská humanistická kultúra 
na Slovensku, ed. Éva T k á ó ik o v á  a kok, Bra­
tislava, 1998.

Pajorin Klára

Ransano, Pietro (Petrus Ransanus, 
Palermo, 1428-Lucera, 1492)

Domonkos szerzetes, lucerai püspök, 
diplomata, szónok, a keresztény-huma­
nista ^történetírás egyik kezdeménye­
zője. Hatalmas terjedelmű világtörté­
netében (Annales omnium temporum, 
ms., Palermo, Biblioteca Comunale) 
elsőül alkalmazta történeti forrásként a 
nyelvi sajátosságokat, és a történelem 
menetének vizsgálatában az elsők között 
figyelt a földrajzi környezetre. Ő vette 
észre a román és az olasz nyelv rokonsá­
gát, amelynek alapján felvázolta a dáko­
román kontinuitás ötletét. Kezdeménye­
zéseit Enea Silvio —»Piccolomini folytat­
ta. Ugyancsak ~ vetette föl és dolgozta ki 
a Hunyadi család római származásának 
elméletét, és tőle származik a Corvinus 
nevezet. 1488-90-ben a magyar udvarban 
tartózkodott, ez idő alatt a —»Thuróczy- 
krónika nyomán elkészítette a magyar tör­
ténelem első humanista feldolgozását 
(Epithoma rerum Hungararum), amely 
Antonio —»Bonfini számára forrásul szol­
gált. Az Epithoma bevezetéseként vázol­
ta fel az első nagy terjedelmű kozmográ­
fiai áttekintést Mo.-ról.

Kiad.: Epithoma rerum Hungararum, id 
est Annalium omnium temporum liber primus 
et sexagesimus, ed. Petms K u l c s á r , Bp., 
1977 (krit. kiad.); A magyarok történetének 
rövid foglalata, kiad. B l a z o v ic h  László, Sz. 
G a l á n t a i Erzsébet, ford. U ő k , K u l c s á r  Pé­
ter, Bp., 1999 (Millenniumi Magyar Történe­
lem. Források).


